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Just Gyula, a képviselőház elnöke.
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Az uj országgyűlés 62 
szótöbbséggel választotta 
képviselőházi elnökévé 
.fust Gyula ellenzéki 
képviselőt. Az elnöki meg­
nyitó bizonyította, hogy 
uj korszak kezdődik a 
magyar tör vé nyhozásban 
és Just beszédében ezeket 
mondotta :

Tisztelt képviselőtár­
saim ! Egyszerű szavak­
kal, meleg érzelemmel, 
lelkében mélyen meg­
hatva köszöni ö és a két 
alelnök nevében azt a 
megtiszteltetést, a mely- 
iyel őket a Ház az el­
nöki székbe emelte. Sem 
érdemesnek, sem méltó­
nak nem tartja magát e 
bizalomra; ezt a bizal­
mat csak előlegnek te­
kinti arra a hivatásra, 
amelyre érdemes akar 
lenni, amit legszentebb
kötelességének fog min- Just Gyula,
dig ismerni. Nagy fon­
tosságúnak tartja a megválasztását, mert az 
tanúság arra, hogy ebben az országban az alkot­
mányosság és annak biztosítéka szent és sért­

hetetlen. És aki az alkot­
mányt megsérti, annak 
a következményeit sem 
nem lehet, sem nem 
szabad az illetőnek bün­
tetlenül viselni. Az utóbbi 
időben felmerült ellen­
tétes felfogásokkal szem­
ben körvonalozza felfo­
gását az elnöki köteles­
ségre nézve. Az elnök­
nek függetlennek kell 
lenni a kormány és a 
politikai pártok felfogásai 
fölött. Az elnöknek pár­
tatlannak kell lenni a 
politikai pál lok fölött, az 
igazságra s nem az erő­
szakra kell törekednie. 
Ha a házszabály irányítja 
a kötelességét, nem kell 
félteni tőle a Ház tekin­
télyét. Teljes mértékben 
hü marad politikai hit­
vallásához, de a párt- 
politikát nem hozza az 
elnöki székbe, mert csakis 
igy teljesítheti kötelessé­

gét igazságosan és becsületesen. Midőn meghaj­
lik a képviselőház akarata előtt, kéri az Ég­
urát, lerjeszsze ki áldását működésére.

Joíib megbízhatóbb magvakat
nem is ajánlhatunk mint a minőket

MAUTHNER ÖDÖN
30 év óta

császár és királyi udvari szállító 
magkereskedésében kaphat. «

Bl
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A Szimplon-alagut.
Az emberi munka, az emberi tudás és 

szorgalom néhány nappal ezelőtt ismét fényes 
diadalünnepet tilt. Hosszú fáradságos munka 
után végre február hó 24-én reggeli órákban 
elkészült a világ egyik legnagyobb alkotása: a 
Szimplon-alagut. 1898 november havában kezdtek 
hozzá a Szimplon-hegyhágó áttöréséhez, közel 
7 esztendei küzdés után sikerült a sokszor előre 
nem látható óriási akadályok elhárításával bete- 
jezni a világ ezidőszerint leghosszabb alagutját, 
a mely Olaszországot köti össze Svájccal s előre­
láthatólag óriási módon fellendíti a két ország 
egymásközötti vasúti forgalmát, megkönnyíti 
Olasz- és Franciaországnak is az egymással való 
kölcsönös érintkezését. Az alagút közel 20 kilo­
méter hosszú, 7 kilométerrel hosszabb tehát, 
mint az eddig leghosszabb mont-cenisi.

Hét esztendeig tartott a hegynek az át­
fúrása, pedig állandóan 500 ember munkáskeze 
dolgozott a csodás alkotáson. Ebből lehet követ­
keztetni, micsoda akadályok tornyosulnak azok 
elé, akik e nagy munkára vállalkoztak. Valóban 
úgyis volt. A Szimplon-hegy anyagának egy 
része a legkeményebb szikla, a melyben a leg­
tökéletesebb fúrógépek is naponta alig 3—4 m. 
bírtak előrehaladni. Ezenkívül a hegy belsejében 
nap-nap után rejtett hőforrások törtek elő, a 
melyek eltömése vagy elvezetése szintén nagy 
erőfeszítésbe került. Bent a hegy belsejében oly 
meleg volt a levegő, hogy külön nagy szellőz­
tető gépeket kellett munkába állítani, a melyek 
friss levegőt szivattyúztak a dolgozó munkások 
részére.

Az emberi találékonyság, a vasakarat végre 
is legyőzött minden akadályt. Bámulattal tekin­
tünk a világ ez újabb csodájára, ime a por- 
szemnyi ember előtt nem akadály többé a vég­
telen tenger, a végtelen levegő s nem képeznek 
akadályt az égbenyuló sziklák, az óriás hegyek: 
az erős akarat úrrá lesz minden akadályon, a 
gondolkozó ész rabigába hajtja az elemeket: a 
földet, tüzet, vizet és levegőt.

A múltból szintén maradtak reánk ily hatal­
mas alkotások, de mily nagy a különbség ezek 
s az uj világ csodái közt. Amott ezer és ezer 
munkáskéznek kellett szövetkeznie, hogy elké­
szüljön egy-egy világcsoda, a legtöbbje rengeteg 
emberáldozatot is követelt s fölépítése évtizedekig 
tartott. Az uj kor csodái, dacára annak, hogy 
nagyobbak mint az ókoréi, gyorsabban készül­

nek, kevesebb munkás kell hozzájuk s a leg­
többnél a munkás nem is a kezével, hanem az 
eszével dolgozik.

A Szimplon-hegyct sem fúróval és kalapács­
csal törték át, hanem gépekkel. Az ember csakis 
irányitlassa a gépek munkáját. Ivét oldalról 
kezdtek hozzá a hegy fúrásához s a hegy kö­
zepén szinte hajszálnyi pontossággal összetalál­
koztak a fúrógépek.

■ Itt látjuk csak, hogy az emberi nem előre­
haladásának alapja a tudomány. A mérnökök 
tudása, pontos számításai, a gépgyártás tökélyc- 
sülése, a mit szintén a tudománynak köszön­
hetünk: ez a titka a Szimplon-alagut bámulatot 
keltő megépítéseinek.

Hat a tudásra hogy tesz szert az ember? 
Tanulással.

A Szimplon-alagut az uj világcsoda, amely­
nek kiszámithatlan gazdasági haszna lesz jövő­
ben, arra tanít bennünket, hogy becsüljük meg 
az iskolákat, a tudománynak c forrásait. Akara­
tunkat pedig tegyük erőssé, szívóssá. A tudás 
és az erős akarat képezi alapját a világ előre­
haladásának s magunk boldogulásának.

Cs. Ö.

Az orosz-japúíi háború.
Mandzsúriában az orosz-japán háború ezidő- 

szerinti színhelyén n cgkezdődött a tavaszi időjárás 
s ezzel megkezdődött a háború második része is, a 
tavaszi hadjárat. A Sahó folyónál a japániak már is 
támadóan léptek föl, keleten nagy erővel megkerülő 
mozdulatot hajtanak végre az oroszok bal-/árnya 
ellen s három oszlopi an előrenyomulva a Gugulin- 
szoros felé, ott most már heves harcban állnak az 
oroszokkal. De nagy a mozgás a harctér nyugati 
részén is, ahol a legújabb jelentés szerint lia'ezer 
főnyi japáni sereg tüzérsévgel kelt át a Szingmin in 
és a Liaó folyó közti vidéken múlt szombaton reggel 
s most előrenyomulóban v an északnyugat felé, sőt 
ezóta már valószínűen harcban is áll az oroszok! al. 
Szóval a hadsereg közepét kivéve mindenünnen 
olyan liirck érkeznek, hogy a téli csend apróbb 
csatározásai után most ismét nagy ütközet van kifej­
lőben a két ellenfél között.

HoL'y o; nek az ütközetnek az eredménye mi 
lesz, azt csak a következő napok fogják eldönteni. 
De hogy Mukden lakosságában nagy a nyugtalanság 
s hogy a mukdeni orosz bank a hadvezetőségtől azt 
az iitasitást kapta, hogy tegyen előkészületeket az 
üzlete bezárására: ez arra vall, hogy maga az orosz 
fővezér is fél attól, hogy a hadjárat ez újabb idő­
szaka épp úgy fog kezdődni, ahogy az előbbi vég­
ződött — a japániak diadalával s az orosz fegyverek 
újabb nagy vereségével.

Újabb hirek arról beszélnek, hogy a japánok

\ legjobb minőségű háztartási és gazdasági czikkek, hamisítatlan jó italok a legkedvezőbb árakon
a fogyasztási szövetkezetek utján szerezhetők meg. A melyik faluban fogyasztási szövetkezetei akarnak létesíteni, g

kezdeményezői forduljanak útbaigazításért a

„Hangya“, aMagyar GazdaszövetségFogyasztási és Értékesítő Szövetkezetéhez
BUDAPEST, VIII.. Baross-ntcza ÍO. szám.
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legutóbb aratott győzelmük után megkezdték az 
előnyomulást az egész vonalon. Egy nagyobb csapat 
az orosz sereg hátába került s nyilvánvaló célja, 
hogy a vasutat megrongálja és elvágja Európaik in 
összeköttetéséi. E japán sereg orosz jelentés szerint 
mongol területen át vonult észak felé s az orosz 
kormány siet is a hatalmaknál körjegyzőkben tilta­
kozni Kína semlegességének megsértése ellen. Tilta­
kozásának azonban nagyon kevés eredménye lesz, 
mert hiszen Miscsenkó orosz tábornok Niucsvangig 
való bravúros kirándulása után szintén mongol terüle­
tim át vonult vissza. Az erős japán hadoszlopnak 
északon való megjelenése az orosz táborban nagy 
i'iada mat keltett, a melyet fokozott az a körülmény, 
hogy a japán hadsereg közepe is megmozdult. Kínai 
forrásból jövő távirat azt hozza hírül, hogy a japánok 
Mukdent bombázzák, még pedig tizenegy hüvelykes 
ágyukkal. E hír mindenesetre még megerősítésre 
vár, mert a japánoknak, bogy Mukden alá juthassa­
nak, óriási csatát kell megvívni ok az oroszokkal, kik 
a Hunhó partján a hosszú tél alatt valóságos várakká 
erősítették hadállásaikat. Ez a nagy csata, ha még 
nem kezdődött meg, soká már nem fog késni. Ha 
pedig már megvívták, azt jelenti, hogy az oroszok 
közel állanak a háború rájok nézve csúfos befejezé­
séhez. Ez annyival is inkább valószínű, mert az 
utóbbi időben igen sémin emlegetik, hogy az orosz 
cár szeretne már békét kötni.

Tejmunkáskcpző iskola Kisbéren.
A kisbéri m. kir. tejmunkásképző iskola az 

1905. évi május hó 1-én kezdődő egyéves tanfolya­
miba 8 (nyolc) ösztöndíjas tanulót fog felvenni. A 
tanulók ingyenes ellátásban cs élelmezésben, ezen­
kívül kisebb kiadások fedezésére havi 6 (hat) korona 
numkadijban részesülnek. A felvéted feltételeket a 
n-igyméltóságu m. kir. földmivelésügyi miniszter ur 
az 1903. évi 13,836. szám alatt kelt rendeletével ki­
adott szabályzatban a következőkben állapítja meg: 
a I a betöltött 17 éves életkor, mely keresztlevéllel 
igazolandó; b) az erős, egészséges testalkat, mely 
orvosi bizonyitványnyal igazolandó; c) elemi iskolai 
bizonyítvány annak igazolására, hogy a belépni 
óhajtó jól tud irni, olvasni s a négy alapművelettel 
számolni; d) kiskorúság esetén oly írásbeli nyilatkozat 
kívántatik a belépni óhajtó szüleitől, esetleg annak

gyámjától, melyben kötelezi magát, hogy a tanfolyam 
tartama alatt a tanulóért az iskolában teljesítendő 
fizetéseket magára vállalja s a ménesbirtok pénztá­
rába a rendes időre mindig befizeti; e) a magyar 
nyelv bírása; f) kifogástalan előélet, mely hatósági 
erkölcsi bizonyítvány által igazolandó; g) himlőoltás! 
bizonyítvány; h) minden tanuló, ki a tanfolyamra 
felvétetett, köteles rendes ruházatán kívül 1 párnát, 
2 párnahajat, 2 lepedőt, 4 törülközőt és 10 drb mellig 
érő fehér vászonkötényt magával hozni. A felvételnél 
kiszolgált katonák, továbbá azok, kik tehenészetek­
ben, esetleg tejgazdaságokban már voltak alkalmazva, 
előnyben részesülnek. Akik magukat ezen tanfolyamra 
felvétetni kívánják, ez iránt 1 koronás bélyeggel 
ellátott és a felvételi feltételekben említett bizonyít­
ványukkal felszerelt folyamodásukat legkésőbb 1905. 
évi április 1-ig a kisbéri m. kir. állami n énesbirtok 
igazgatósághoz címezve nyújtsák be.

Hü cseléd.

DROSSLER KAROLY
gözeke-készleteketMagánjárókat, gözmozgonyokat, gözcséplöket,

járgányos és kézicséplöket, benzin- és nyersolajmoterokat, 
malomberendezéseket és mindenféle egy éb gazdasági gépe két,

szállít szolid kivitelben, ked­
vező fizetésifeltételek mellett.

Árajánlattal és költségvetés­
sel kívánatra díjmentesen 

szolgálok

1 gróf: Hallja Zsuzsi! miért isszák meg mind a 
pezsgőimet ?

Zsuzsi: Csupa hűségből, mert hiszen a doktor 
eltiltotta ugv is a méltóságos gróf úrtól.

cs. és kir. szab. gazdasági gépgyár
BUDAPEST, V, kér,, Váczi-körut 59, sz,

Képviselők
kerestetnek.

DROSSIER

<=RtáiWrrR
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5 . SZÖVETKEZETI ELET • gr 

Ipari szövetkezetek.
Az Igaz szó czimü keresztény muskáslapban

olvassuk a következőket:
A szakszövetkezetekben az egy szakmahoz tartózó 

iparosok mintegy érdekszövetséget kötnek, egymással 
testvértesebb életet kezdenek, igy megszüntetik az egy­
más elleni versenyt, egymást nem vetélytársnak, hanem 
küzdő barátnak fogják tartani. Már ez által is némileg 
javul helyzetük, mert közös akarattal megállapíthatják 
iparczikkeik értékét, nem kell egymás ellen küzdeni. 
De a szakszövetkezetekben még más eredményt is lehet
elérni. , ... .Megszüntethetik azt a nagy akadalyt, mely az 
egyes iparost megakadályozza a nagyiparral va'ó ver­
senyben. A kisiparos nem versenyezhet a nagyiparral, 
mert nincs pénze, az anyagot kicsiben szerezheti be, 
nincs gép a szolgálatára, mert drága, nem keresheti 
fel a piacz előnyeit. De szakszövetkezetekben egyesülve 
megalkothatják az anyagbeszerző-szövetkezeteket. Az 
egyes szakok közös erővel a feldolgozásra szükséges 
anyagraktárt tarthatnak és az anyagot nagyban, eDö 
kézből, olcsón szerezhetik be. Megalakíthatják az aru- 
szövetkezetet. Közös erővel a legforgalmasabb helye en 
árucsarnokokat állíthatnak fel. Ilyen szövetkezetük van 
Budapesten az asztalosoknak, melynek 1903-ban 156 
tagja volt 709 üzletrészszel, melynek értéke 35,540 kor. 
A'bútorcsarnokuk a József-köruton van. minden darabon 
rajta van az iparos neve, igy a legfélreesöbb utczában 
lakó iparos is ismertté lesz. A szakszövetkezetek együttes 
erővel létrehozhatnak hitelszövetkezetet, melyben elő­
nyösebb hitelben részesülhetnek. Létesíthetnek fölszerelö- 
szövetkezetet. Egy magában gépet nem vehet, mert drága, 
közösen vehetnek gépeket és közösen megszabott per- 
czentre használhatják. Akár közös műhelyt is létesít­
hetnek, vagyis szövetkezeti gyárakat is alkothatnak. 
Igaz. hogy ezek a szövetkezeti gyárak szervezetüknél 
fogva inkább alkalmas ik arra, ha gyári munkásokat 
akarunk önálló-itan’, mint a kisiparosok számára, mert 
az utóbbiaknak önállóságát gyöngíti és nagyon nehezen 
szoknak hozzá hogy egymásnak a közös czélban 
segédei legyenek.

Ilyen szövetkezeti gyárak szervezete azt kívánja, 
hogy a kisiparosok saját" szövetkezeti gyáruknak bér­
munkásai legyenek, kiszabott munkaidő alatt, megfelelő 
bérért d'-lgozzanak, az évi nyereséget két részre osztják, 
az egyik felét nuguk között kiosztják, a másik felét 
pedig befektetésre, a gyár nagyobbitására fordítják. 
Ilyenféle szövetkezeti gyárak már vannak is, például a 
párisi szeművegkészitők szövetkezete hitelben indult

me" és már 1902-ben 1400 munkás dolgozott benne. 
Az ácsok szövetkezete 1901-ben 300,000 frank nyere­
séget osztott szét tagjai között. Hazánkban Be>zteiezén 
is "alakítottak a tímárok termelő-szövetkezetei 1886 ban. 
Vagyonukat összerakták, gyárat épi ettek megfelelő 
»épekkel, a szövetkezet 1896-ig szépen virágzott, de 
1900-ban a tagok között felmerült egyenetlenség miatt 
megbukott és a tagok is tönkre mentek. Maguk a kis­
iparosok már a szakszövetkezetek utj m is eleggé segít­
hetnek magukon. Az egyesülésből nagy erkölcsi erőt 
szereznek, a közös erővel létesített anyag . áru-. Írtéi-, 
fölszerelést szövetkezetek magukban is nun- eléggé biz­
tosítják megélhetésüket, boldogulásukat. Közös erővel, 
egyetértő szeretettel sok minden jót lehet létesítem.

Az iparos szak-zövetkezetek mindeneseire csak 
városo ban, nagyobb községekben létesíthetők hol 
nagyobb számban vannak az egy szakhoz tartozók. De 
meg lehet e szakszövetkezeteket úgy is alap tani, hogy 
a vidékiek érdekeit is felkarolják, azokat is szövetkeze­
tükbe veszik. A szakszövetkezeteknek valódi hasznát 
és védelmét csak akkor láthatnák és tapasztalnák a 
kisiparosok, ha állami törvény utján minden kisiparosnak 
kötelessége volna e szakszövetkezetekbe belépni, mint 
régen a ezéhekbe és ha az egyes tagokat az egymásért 
való élés, összetartás, szeretet szelleme, vagyis az igazi 
keresztény szellem halná át. Nu a személyes önös 
érdeket keressük, hanem közös erővel boldoguljunk.

Kerületi fogyasztószövetkezet. Hars-Ver bélyen 
vasárnap "alakult egy fogyasztó szövetkezet, amely ne x 
célja vidéki központ gyanánt szolgálni a környéknek. 
Ahol 100 csalid kívánja, ott fiókot fog létesíteni a 
verebélyi központ. Eddig már 300 tag 1300 ü/.let- 
részszel lépett a szövetkezet kötelékébe. Elnök leit: 
Lulicsel■ Izidor esperes plébános. Helyettes elnök : 
Schvarba István helybeli jegyző. Pénztáros: Pécsei/ 
József postamester. Könyvelő: Ürge József, b elüiiyeló- 
bizot sági elnökök: Kaliaky Kálmán és Mátrai 
Gyula, az előbbi adóhivatali pénztáros, az utóbbi 
primási intéző.

Szölöértékesités Beregszászon. A Beregszász hegy­
vidéki szőlőértékesi ő szövetkezet most adja közre 
múlt évi működésére vonatkozó beszámoló át. A 
szövetkezet tavaly 2200 métermázsa csemege-szőPt 
értékesített, melynek túlnyomó részét Galíciába vittek. 
Az eladott szőlőért befolyt összeg 94 406 K. Brutto 
értékesítés métermázsánkint 42'95 K ; a tagoknak 
métermázsánkint, 36'60 K.-t fizettek. A szövetkezet 
nyolc éves Rita tó munkásságának köszönhető, hogy 
ina a beregszászi szőlőt messze földön ismerik és 
keresik. A Beregszász hegyvidéki gazdák a múlt 
év folyamán összesen 11,504 métermázsa csemege; 
szőlőt* adtak el, még pedig 40 K. egységárban, ami 
kedvező értékesítésnek mondható. A szőve:kezet a 
jövőre Németország északi piacait szándékozik jel­
keresni, hogy a beregszászi magyar esemege-sző ót 
ott is megismertesse.

|88888888í

Élelmi szerek értékesítését 
eszközük az előirt % 

mellett. Felvilágosítást és 
csomagolási utasítást ingyen 
nyújt tag.k és nem tagoknak.

□ Azonnali készpénz H 
¥ elszámolás. ¥ L1

MAGYAR GAZDÁK VÁSÁRCSARNOK ELLÁTÓ 
SZÖVETKEZETE

hatósági közvetítő
Budapest Székesfőváros Központi Vásárcsarnokában.
SÜRGŐSYCZIM : AURORA—BUDAPEST.

8888888888888888888888888888888S8888888888888888888888

Er rtékesitésre elf.gad : ¥ 
Husnemüket, füstölt 

I üst, vadakat, szárnyaso­
kat — élő és leölt állapot­
ban, tojást, vajat, halat, 
burgonyát, káposztát, zöld­
ségféléket, gyümölcsöt stb.
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I • MI ÚJSÁG? • I

Ferencz József 60 éves császári jubeliuma. Az
1908-ik évben lesz hatvan éve, hogy királyunk 
Ausztriának is császárja. Ez alkalommal Béesben 
nemzetközi kiállítást akarnak rendezni hadi és ten­
gerészeti tárgyakból, amelyek szemléltetővé tennék, 
hogy minő fölszereléssel kell bírnia a harcképpesség 
magaslatán álló hadseregnek és tengerészeinek. A 
kiállítás a maga nemében páratlan dolognak készül.

közben egy óriási szikla leszakadt a munkásokra és 
négy bányászt maga alá temetett. Órákig tartó 
munka után három bányászt életveszélyesen meg­
sebesülve a felszínre hoztak, Glosz Józsei bányászt 
azonban iszonyúan összetörve holtan találták. A 
megsebesült bányászok közül kettőnek a lábát le 
kelletett vágni.

Egy képviselő ajandéka. Szappanos István ország­
gyűlési képviselő aki Madarász Józsefnél mindössze 
egy esztendővel fiatalabb, aki a mostani választás­
kor lett Kecskemét város egyik orsz. képv. könyv­
nyomdáját teljes felszereléssel együtt a kecskeméti 
református egyháznak ajándékozta Szappanos-alpil- 
vány gyanánt. A református egyház küldöttségileg

HÜi

Tizennyolc főcsoportja lesz, amelyben minden állam­
nak bemutatja, hogy mennyire haladt előre a hadi 
tudomány terén Számos ünnepséget is terveznek, 
amelyeken különböző hadijátékokat mutatnak be.

Stössel tábornok Moszkvában. Moszkvából írják, 
hogy Stössel tábornok, Port-Artur hős védelmezője, 
a múlt vasárnap este 7 órakor érkezett az ottani 
vasútállomásra. Nagy sokaság várta a tábornokot, de 
katona nem volt sehol látható. A közönség ujjongva, 
lelkesen üdvözölte Stösselt, de itt-ott füttyök is hallat­
szottak. Stössel nemsokára tovább utazott Szentpéter­
vár felé. Vájjon ott kifütyülik-e vagy megéljenezik?

Bányászok szerencsétlensége. Rozsnyón a „Ká- 
rolyka“ nevű kincstári bányában minap munka

mondott köszönetét érte a nemesszivü alapitónak. 
A Szappanos-családnak különben nem ez az első 
jótékony cselekedet. Apáról-fiura száll mintegy 
örökség gyanánt a jótékonyság gyakorlása, mely 
Kecskemét város számos közintézetét segítette elő. 
A nagytemplom öreg harangját is egyik_ Szappanos 
öntötte", amely a város nevezetességei közé is tartozik.

Véres biróválasztás. Zombolyán nemrégiben volt 
a biróválasztás. A felizgatott nép megtámadta a 
kirendelt csendőrséget, mire ez fegyverét használta 
és három embert súlyosan megsebesített.

Két ember tűzhalála. Felső Dacsóláin, h ntmegyei 
községben kigyuladt Danka György gazda háza. A 
tűz éjjel keletkezett s csak a ház népe volt a

A szárított sertéstrágya
—........... - „ legkitűnőbb és legolcsóbb trágyanem. —

ÄS*
Budapeat-KőbAnysi trAdrsnArltA-gAr, B.d»peSt. IX. karBkt. til»—1 dl. .»Am.
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mentésnél. Dán ka mutatott jó példát cselédségének 
és elsőnek rohant be a házba, de e pillanatban a 
tető beszakadt s mindenki biztosra vette, hogy a 
szerencsétlen ember oda veszett. Néhány pillanat 
múlva azonban Danka megjelent az ajtóban : ruhája 
egy lángtenger volt. Felesége rávetette magát, tépte 
férjéről a ruhát, de nem segíthetett rajta, a szeren- 
csetlen ember néhány pere múlva kiszenvedott. 
Ugyanekkor Morva Pál, Danka cselédje berontott az 
istállóba, hogy a teheneket kimentse, de már vissza 
nem tudott térni a roppant füsttől. Másnap, mikor 
a romokat takarították el, találták meg elszenesedett 
holttestét az elégett állatok közt. Dankáné férje 
mentésénél oly veszedelmesen összeégett, hogy az ő 
életben maradásához is kevés a remény.

Vizbefult csempészek. Tekia szerb faluból három 
paraszt 40 frissen vágott óriási fatörzset akart Ada- 
kalelira átesompészni. Hevenyészett tutajt csináltak 
s ezt kétfelől a csolnakukboz erősítették, de mikor 
az árba belejutottak, a fa lehúzta a esolnakot s hogv 
életüket megmenthessék, a csempészek elvágták a 
köteleket. E percben a csolnak felfordult s mindhárman 
a Duna jeges hullámaiban lelték halálukat. — 
Ugyanazon este Tekia mellett egy szerb vámőr vizet 
akart meríteni egy léken keresztül a Dunából, de a 
jég beszakadt alatta s ő nyomtalanul eltűnt a jég alatt.

Magyar név. Ez az ország Magyarország és 
ennek az országnak egyik legszentebb kincse a 
nyelve. Legyen ezen a földön minden magyar és 
aki magyar kenyeret eszik, becsülje annyira ezt a 
főidet, hogy ha már idegen névben is született, 
cserélje fel magyarral. Hirdettük, hirdetjük és hir­
detni fogjuk ezt mindig. Örömmel szól tehát híradá­
sunk egy derék, magyar lélekre valló akcióról, 
amelyet Arányi Antal, iglói tanitóképzőintézeti igaz­
gató indított a növendékei körében: arra buzdította 
az idegennevü tanítójelölteket, hogy magyarosítsák 
meg a nevüket. Meg is lett a nemes tendenciájú 
buzdításnak az eredménye, mert már eddig is tizenöt 
tanítójelölt magyarosította meg nevét, a többiek 
pedig már beadták folyamodásukat a belügyminisz­
terhez idegen nevük magyarrá változtatására. Meleg 
és őszinte elismerés jár ki ezért a szinmagyar lelkű 
akcióért az iglói tanítóképző hazafias igazgató­
jának. Gyönyörű példát adott a többi iskola 
vezetőségének és olyan helyen, tanítójelöltek lelké­
ben ápolja a magyar érzést, akik majd ugyanig? 
fognak szolgálatot tenni a magyarság ügyének.

Vakmerő rablótámadás. Berlin egyik legélénkebb 
utcáján vakmerő rablótámadás történt minap. A 
német bank egyig megbízottja mintegy fél millió 
értékű pénzzel és értékpapírokkal megrakott bőr­
táskával elindult a birodalmi bankba, hogy az 
összeget ott átadja, amikor egy ember hirtelen elébe

ugrott s dohányport hintett a szemébe. A tisztviselő 
az első pillanatban elvesztette lélek jelenetét s szeme 
teljesen elhomályosult. A rabló le akarta rántani 
róla a táskát, do ebben a percben megragadták s át­
adták a rendőrségnek. Zsebében dohány port és revol­
vert találtak.

Gorkij szabadon. Ahol becsülésben van része a 
szellemi értéknek, örömmel fogadják azt a 1'éter­
várról érkező távirati hirt, hogy Gorkijt, a nagy 
orosz irót, kedden szabadon bocsátották fogságából. 
Az egész müveit vdág részvevő figyelme kisérte az 
orosz autokráciának gazságát, hogy bebörtönözte azt 
a Gorkijt, aki nagy időkig tartó dicsőséget szerzett 
az orosz névnek szelleme mélységes terméseivel; de 
ezekből a munkákból, minden sorukból kisugárzott 
az emberi szabadságok után való vágynak gyönyörű 
beszélni tudását s igazságosságnak, jogos voltának 
megértető képességét akarták a cella falai közé zárni, 
tehát lehetetlenné tenni. Az egész világ társadalmi 
és irodalmi előkelőségeinek kérő szava indult a fehér 
cárhoz, adja vissza a szabadságot Gorkijnak. Kedden 
végre, szabadon bocsátót:ák őt — tízezer rubel biz­
tosíték ellenélen. Egy Moroszov Száva nevű moszkvai 
gyáros tette le ezt a kauciót és Gorkij tartózkodási 
helyéül Rigát jelölték meg. Az a Moroszov Száva 
nevű gyáros egy világ elismerését kapja. Az rt, hogy 
az ő segítségével kap vissza az emberiség egy nagy- 
szél lemet és azért, mert az ő tette hatalmasan beszélő 
tanúságot mutat affelől, hogy a fe ti ér .cár birodalmá­
ban, a jogtiprás országában, nemcsak a teljesen jog­
talanok mernek harcba állni a legszentebb eszmék 
érdekében.

A sztrájkoló vasutasok fölmentése. Tiz hónapi 
meghurcoltatás után a kereskedelmi miniszter végre 
döntött a sztrájkoló vasutasok vezéreinek és a tö bi 
felfüggesztetteknek fegyelmi ügyeiben. Döntése ked­
vező a vasutasokra: mind a kétszáznegyvonkile c 
vádlottat fölmentette. A miniszter, bár soká halogatta 
a vasutasok ügyének elintézését, e ténynyel vissza­
adta mind a kétszáznegyvenkilonc vádlottat az ál lám- 
vasútnak, amelyet mindvégig becsületesen szolgáltak.

Hurokra került kivándorlási ügynök. A szepe^vár- 
aljai csendőrség már több kivándorlási ügynököt 
tett ártalmatlanná, akik a törvényt úgy játszották ki, 
hogy Körtvélyes községben összetoborozva a kiván­
dorolni szándékozókat, őket onnan Pivnicsa galíciai 
községig kocsin vitték, a hol aztán a banda teje 
Grünvaid Jenő ügynök a kivándorlókat Krakkóig 
kisérte. Krakkótól a kivándorlók egyedül folytatták 
utjokat. Holénia Sándor szepesváraljai helyettes 
főszolgabíró Grünvaid Jenőt akit sikerült csábítás 
közben rajta csípni, titkos kivándorlás közvetítése 
miatt 30 napi önköltségen töltendő fogságra és 300 
korona pénzbírságra Ítélte.

Árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küldünk*

Megbízható tisztaságú és csiraképes

beszerezhetők a
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Országos borvásár Pozsonyban. A Magyar Szőlős­
gazdák Országos Egyesülete a Pozsonyinegyei Gazda­
sági Egyesülettel, a Pozsonyi Szőlő mívesek Egyesü­
letével karöltve, országos borvásárt rendezett c hó 
24—27-én Pozsonyban.

Orosz katonaszökevények. A csendőrség győr- 
megyében két orosz katonaszökevényt állított a 
szolgabiróság elé csavargás miatt. Az egyik Nitkovszki 
József 38 éves, a másik Golombeszki Kálmán 31 éves 
guhovi illetőségű gyárimunkás, tartalékos katona. A 
szolgabiró minap tolmácscsal kihallgatta őket, mire a 
két szökevény előadta, hogy Buhovból azért szöktek 
meg, mert a mandsuriai hadsereghez hívták be őket. 
A háború és a tisztek kegyetlensége riasztja el őket. 
Triesztig vasúton mentek és onnan gyalog jutottak 
Magyarországra. 'Ez az eset is azt bizonyítja, hogy 
(Iroszországban nagyon siralmasak az állapotok.

A petróleumlámpa áldozata. Budapesten a Lövő 
ház ulea 23. szám alatti ház egyik földszintes laká­
sában a napokban Borbély Mihály bérkocsis fiatal 
felesége, reggel, mikor" fölkelt, meggyujtotta a 
petróleumlámpát s odaállította a takaréktüzliely fölé, 
hogy reggelit készíthessen. Alig, hogy tüzet rakott 
a lámpa hirtelen fölrobbant. A kiömlő peToleum 
moggyuladt, ráömlött az asszony ruhájára s pillanat 
alatt lángra gyújtotta. Mire a rémült sikoltozásra 
összeszaladt szomszédok a ruhát letépték róla, már 
teljesen összeégett.

Földrengés. A múlt hét egyik napján Innszbruck- 
ban reggel hat óra huszonöt perckor derült ég mellett 
erős földrengés volt, amely öt percig tartott és 
amelyet erős dörgés ki-ért. A házakban az edények 
íölborultak az órák megállották és az ajtók kinyíltak. 
A szomszéd hegyekben szintén érezték a földrengést. 
Kisebb mérvű földrengés volt még ezen a napon 

< tsztrákországban Hallban, Kaltenbachban és Collbon.

Gazdasági kereskedelmi és ijar-M Ífav.-Társ.
Budapesten, Muzeum-körut 19.

BANK OSZTÁLYA
utján törlesztéses jelzálog­
kölcsönt földbirtokokra, to­
vábbá városi bérbázakra leg­
előnyösebb feltételek mellett és leg­
gyorsabban bonyolít le az érték 
legmagasabb arányáig. Megkere­
sésnél beküldendő a telekkönyvi 

kivonat és kataszteri birtokiv.

VÁLTO-
kölcsöut gazdáknak, birtokosoknak, 

gazdatiszteknek,

KÖLCSÖNT
sorsjegyekre, értékpapí­
rokra és vidéki takarék- 
pénztári részvényekre a leg­

előnyösebb módon eszközöi*

GÉPOSZTÁLYA
utján szállít csakis elsőrendű gyárt­
mányban legkedvezőbb fizetési fel­

tételek mellett :
Gazdasági gépeket, 
Gdzcsóplö-kószleteket, 
Tolókerék-rendszerü vetögépeket, 
Egyetemes acél-ekéket,
Gazdasági malomberendezéseket, 
Tejgazdasági gépeket,
Fürószgyári berendezéseket, 
Szecskavágók,
Rópavágók, Morzsolok, Darálók. 

Árjegyzék, költségvetés, 
szakszerű felvilág-osiiás

ingyen.
< lazdaaági egyesületeknek, valamint 
községi szövetkezeteknek tömeges 
megrendelésnél rendkívül kedvez­

ményes árak és feltételek.

GAZDASÁGI DOLGOK r
Szarvasmarhák felfúvódásának kezelése.

Mi okozza a felfúvódást ?
A felfúvódásokra bizonyos mérgező növények 

(foltos bűtök, hunyor, pipacs, dohány stb.) lehetnek, 
melyeknek mérgei bénitólag hatnak a bendő falára, 
vagy pedig annak gyuladását okozzák. Sokkal 
gyakoribb oka azonban a felfúvódásnak az, hogy a 
marhák mohó étvágygyal könnyön erjedő takarmány- 
növényeket esznek. Mint legveszedelmosebl ek ebben 
az irányban, általában ismeretesek a hüvelyes takar- 
mányfélék (lóhere, lucerna, baltacím, bükköny, borsó 
stb.) a virágzás előtt, a midőn még aránylag sok 
vizet tartalmaznak és finom rostnak. Kivülök azonban 
más takarmányfélék, gumófélék és gyári hulladékok 
színién vezethetnek felfúvódásra, ha belőlük az ál latok 
többet esznek tulkevés vagy éppen semmi száraz 
takarmány nélkül, vagy pedig ha a takarmány már 
előzőleg erjedésben volt. A fejlődő gázok fölös részét 
az állat rendes viszonyok között böfögéssel és a 
kérődzés közben a nyelőesövön át távolítja el. Ha 
azonban a gázok fejlődése igen gyors, vagy a nyelő- 
elzáródása miatt, ez az ut el van zárva, felfúvódás 
jön létre.

A felfúvódás a'kaiméval a nagy fokban kitágult 
bendő a rekesz előretolásával a tüdőket nyomja 
össze, súlyos lélekzési és vérkeringés! zavarok jönnek 
létre és ha kellő időben nem távolitják el a gázok 
feleslegét, megfullad az állat.

A fölös gázok eltávolítása.
A fölös gázok eltávolítására többféle eljárás áll 

rendelkezésre. Ha a has kitágulása és ennek követ­
keztében a tüdő összenyomatása mérsék- lt, a lélek- 
zés még elég szabad, igen jó eljárásnak bizo­
nyult a marhákat hátulsó testrészükkel egy mélyebb 
helyre, gödörbe állitni; a testnek ily módon való 
elhelyezése által a rekesz a nyomás alól részben 
felszabadul, a gázok kiürülése meg könny ittetik.

Evvel az eljárással jól helyettesíthető az a 
régibb idő óta használatos, de többnyire veszedelmes­
nek bizonyult eljárás, mely szerint a felfúvódott 
(nehezen lélekző, kimerült) állatokat hegynek fölfelé 
hajtották.

A has erélyes dörzsölése, hideg vízzel való 
loöntós (a betegek vízbe hajtása), a hasnak kötéllel 
való összeszoritása csak enyhébb esetekbenhasználnak.

Erélyesebben hatnak azok az eljárások, melyek-

Minden gazdaságban nélkülözhetetlen eszközök
az országszerte elsőhelyen elismert kitűnő szerkezetű és legolcsóbb

zz „Eredeti Kalmár-rosták“ és termény tisztitó gépek. =
Elsőrendű hazai anyagból gyártunk ezidőszerint 15-félo nagyságban, különböző szerkezetben a gazda minden követelményei­
nek legjobban megfelelő általános tennénytisztitásához berendezett különleges gépeket, szelelő es magválasztó rostákat kézi 
vagy hajtóerőre alkalmazva. — Ez évi újdonságainkról szíveskedjék ingyen árjegyzéket kérni. m en u *

kérdezésekre azonnal és díjtalanul válaszolunk.

Kalmár Zs. és Társa különleges terménytisztitó gépgyára
Telefon 69. szám. — Sürgönyczim: Kalmár-rostagyár. — HÓDÜEEZŐ-VASÁRHELVÉS.
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kel hányást iparkodunk előidézni ; ily n igen egyszerű 
és sokszor sikeres eljárás az, hogy az dLal szajat 
felpeckelve és nyelvét kihúzva tompa végű hajlékony 
bottal legcélszerűbben ostornyélnek vászonnal bevont 
vas1 ag végével garatját ingereljük. Ilyenkor kiadó

1905. március hó

Trokározás (bendöszurás) Hess módja szerint.

böfögés állhat be és ezért tanácsos a kezelés közben 
a fejtől oldalt állni, nehogy a sokszor nagyon kelle­
metlen szagu gázok a kezelő arcát érjék.

A bárzsingcsö alkalmazása.
Igen jól bevált és kevésbbé ártalmas eljárás a 

bárzsingcsö bevezetése a szájon és nyelőcsövön át 
a bendőbe.

kis fémtölcsér van. Bevezetése kellő óvatosság mellett 
nem nehéz és nem veszedelmes. A marha szájába 
keresztben elhelyezett fa közepében levő lyukon keresz­
tül toljuk a beolajozott csövet a torokba s ezen 
keresztül óvatosan a nyelőcsőbe mindaddig, mig 
elülső végi- nem talál akadályra. A mint a cső a 
bendőbe jutott, a gáz erős sistergéssel vagy sípoló 
hang kísérőiében kifelé áramlik. Ha azonban a ben- 
dőben sok a takarmány és a eső vége ebbe jut, ez 
csakhamar eldugul és az eljárás ilyenkor nem vezet 
eredményre.

Bendö szúrás.
Súlyos betegen a bárzsingcsö bevezetése vesző­

dni mos lehet, a mennyiben annyira nehezitheti 
a különben is már nehéz lélekzést, hogy a beveze­
tés közben beállhat a fuladás. Ilyen esetben csak a 
bendöszurás segíthet, melyet csak állatorvos van 
hivatva végezni, azonban a legvégső esetben gazda 
is megkísérelheti.

A szúrás helye a bal horpasz közepe táján van. 
Az operációt álló állaton "végezzük. A bal horpasz 
legkiemelkedőbb részén a szőr lenyirása, illetve

A husiin zsigerek átmetszetete a trokárral. (Hess nyomán.)

A bárzsingcsö mintegy 15 méter hosszú is 
3 cm. átmérőjű eső, mely spirálisan csavarodó és 
bőrrel bevont sodronyból, guttapercha, bőr vagy 
vulkanizált kanosukból készül. Elül többszörösen 
átlyukasztott ólomgombban végződik, másik végén

Bárzsingcsö fapectetövel.

leborotválása és a bőr alapos megtisztítása után a 
szurócsap hegyét a bőrre helyezzük úgy, hogy az 
ellenkező könyök felé irányuljon, a jobb kezünkkel 
pedig a szurócsap nyelére mért erélyes ütéssel ezt a 
tövéig leszúrjuk. A bőr átszúrása néha nehzségeket 
okoz, azért célszerű azt előzetesen kézzel átvágni.

A bendő csapolására legalkalmasabb egy 12—15 
cm. hosszú, 5—6 mm. átmérőjű gömbölyű vagy 
lapos, tányéros szurócsap. Nem jók azok a szuró- 
csapok. melyeknek hüvelyén oldalablakok vannak, 
mert a kihúzás alkalmával az ablakokba bekerült 
takarmányrészletek a hasüregbe juthatnak. Inkább 
ajánlhatok a gömbölyű szurócsapok, mint a laposak, 
mert az utóbbiak tátongó sebet ejtenek, mely nehezen 
gyógyul, mig a gömbölyű tőr háromszögalaku sebet 
ejt, “mely magától záródik.

A beszúrás után a tőrt kihúzzuk hüvelyéből, 
melyet benn hagyunk; ezen át ekkor a gázok nagy 
erővel tódulnak kife.é. Ajánlatos a hüvely nyílását

— Egyvasu egyetemes ekék 
Két és több barázdás ekék

Minden részükben elsőrendű aezélanyagból a leg­
tökéletesebb szerkezettel

Tcgvlyaczél-fejekkel, melyek eltörhetetlenségeért szavatosságot vál­
lalok. Különösen tartósnak bizonyult, háromróteges (compound) 
pánczól aczél-lemez kormánylapokkal, melyekre a legragadósabb 
öld sem tapad. Gondosan edzett, feltűnően bosszú ideig eltartó 

szántóvasakkal. — Figyelemre méltó újdonság: Bacher „D“-jegyü javí­
tott szerkezetű eketaligája teljesen pormentesen csukott agyakkal 
önműködő kenőszelenczével; közönséges eketaligák ellenében 
ötszörös tartósságot biztosítanak. Különlegességek rétmüvelö-eszkö- 
zökben. Boronák, kapáló- és töltögetőgépek, porhanyitók, rögtörők. 

Árjegyzéket készséggel küldök.

BÄCKER RUDOLF kizárólagos ekegyára
vezerkepviselő Szűcs Zsigmond Budapest, VI., Nagymezü-u. 68.
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időnkint az ujjal néhány percre elfedni mert a 
feszülés gyors megszűntével a hasbeli vererek gyorsan 
telnek vérrel, mi miatt a többi szervekben, neveze­
tesen az agyban vérszegénység jöhet letre. Ha a 
hüvelyt a gázok által kisodort apróbb takarmány­
részletek eldugaszolnák, ezeket a tőrrel toljuk ki 
onnan. Tanácsos a hüvelyt továbbra is benhagym a 
sebben, hogy az időközben netalán újból íe.szsipo- 
rodott gázok eltávozhassanak : ekkor a hüvely 
nyílását parafadugóval elzárjuk és fülei segélyevei a 
törzsön át vezetett szalagokkal tartjuk meg helyeben.

-A hüvely eltávolítása alkalmával a tőrt ismét 
bele je helvezzük, azután a bőrt körülötte egyik 
kezünkkel" szorosan lenyomjuk. A hasseb, ha az 
operáció kellő tisztaság mellett történt magatol
simán szokott gyógyulni. , ... ,

Ha azonban troicar hiányában késsel (bármely 
erősebb pengéjű, hegyesvégü kés alkalmas erre) 
végzik a műtétet, célszerű az így ejtett sebet azután 
egy-lcét csomós varrattal egyesitetni, a mennyiben a 
késnek a bendőbe való döfése után azt 90*-nyira 
megforditni kell, hogy a seb tátongjon és a gaz 
eltávolodhasson. Szokták ilyenkor a hüvelyt üresbelü 
fadarabkákkal (bodzával) is holyettesitni, ez azonban 
rendszerint a seb befertőzésére vezet és ennek 
nyomán nem ritkán genyes gyulladás lép fel.

Orvosságok belső beadása ritkán használ a 
heveny felfúvódás eseteiben és ezért a legtöbb eset­
ben bátran mellőzhetők. Leginkább a gázokat elnyelő 
szereket szokták ajánlani (ammóniák, mészviz, 
salmiakszesz stb.), de ezek a kendőben fejlődő gázok 
nagy mennyiségét alig csökkenthetik. Előnyösebb 
hatást fejtenek ki az erjedést gátló szerek (chlórsa- 
vas kálium, mészviz stb.) és az alkohol iák.

Minden esetben azonban legcclszerübb mind­
addig, mig az állatorvos megérkezik, elül magasabbra, 
hátul pedig jóval mélyebbre állítani az állatokat, 
mely eljárást o helyen főleg azért emelem ki. mivel 
a kézi könyvek a legtöbb esetben ezt nem említik meg.

A heveny felfúvódás elleni védekezés a helyes 
takarmányozásban és legeltetésben áll. Friss hüvelyes 
vetemények, harmatos, bujább legelők kerülendők. 
erjedésre hajlamos anyagok csak kisebb adagokban 
és száraz takarmány nyal keverve etetendők.

Zimmermann Ágoston dr.

Uj állati összeírás. A földmivelésügyi miniszter 
uj állatösszeirást rendelt el, amelyet az idei tavaszon 
fognak végrehajtani. Az uj állatszámlálás azért váll 
szükségessé, hogy a takarmányhiánynak állatállo­
mányunkra gyakorolt hatásait lehessen kipuhatolni. 
Bizony alighanem szomorú adatok kerülnek majd nap­
fényre, mert tavaly ősz felé, amikor már úgy látszott, 
hogy az aszály pusztításait az időjárásnak már semmi­
féle jobbrafordulása jóvá nem teheti, akkor a gazdák, 
különösen pedig a kisgazdák az ország minden részé­
ben tömegesen vitték állataikat a vásárra s a külföldi 
állatkereskedők bizony potom áron válthatták a magyar 
marhát magukhoz. E szomorú kép teljességét az uj 
állatosszeirás adataiból fogjuk magunknak megkon­
struálhatni

Magyar Gazdák Szemléje. A Magyar Gazdaszövet­
ség folyóiratának februári füzete a következő tartalommal 
jelent meg: Választás után. — A cár, a bürokráczia 
és a nemzet, irta: Kolosváry-Korányi Ilona. — A 
német kereskedelmi szerződés, irta Szabó László.
A kisbirtok hitelreformja, különös tekintettel az erdélyi 
részekre, irta dr. Bodor Antal. — Győr-Zámoly község 
monográfiája, irta dr. Jankó Miksa. — A gazdák és a 
külön vámterület. — Különfélék.

Az olasz király üdvözlése. Az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesület elnöksége abból az alkalomból, 
hogy Viktor Emanuel olasz király egy Nemzetközi 
Mezőgazdasági Intézet létesítésének eszméjét felvetette, 
a következő táviratot intézte francia nyelven f aglia 
tábornokhoz, az olasz királyi ház miniszteréhez:

Vaglia tábornok Ö Excellenciájának, a Királyi Ház 
miniszterének, Róma.

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület avval 
a kéréssel fordul Exvellenciádhoz, hogy Ö Felsége, az 
olasz király előtt a magyar agráriusok tiszteletteljes 
rokonszenvének és hálájának kegyeskedjék kifejezést 
adni s egyúttal a magyar agráriusoknak a nemzetközi 
mezőgazdasági intézet fontos munkálkodásában való 
lelkes közreműködését kilátásba helyezni.

Az Orsz. Magyar Gazdasági Egyesület nevében:
Dessewffy Aurél gróf 

elnök.

33 AGRARIA“
magyar gépforgalmi részvény-társaság

a szak osztr.-iagy. államvasnt-társaság
resiczai mezőgazdasági gépgyárának

vezérügynöksége
I Mezőgazdák különös figyelmébe! J

Tiszta aczéíanyag I
saját hámorainkból. -va |
Eltörhetetlen tégelyaczél-ekefej. 

Pánczélaczél-kormánylemez. 
Magasított aczélekefej. 

Porvédő kerekek.
Aczél |™| gerendely.

Csak kitámasztóit uycrcgkerettel bíró 
taligát szállítunk.

Ekegyártás terén legelső rangú 
. magyar gyártmány 66W fe­

lülmúlja -Wä még a legneve­
zetesebb idegen gyártmányokat is.

^jr- Kérjünk árjegyzéket, -Wä mivel ez az összes 
talajmi velőgépeket terjedelmesen ismerteti és egy­
általán a talaj alapos megmunkálására terjedelmes, 
szakszerű és minden gazdának értékes felvilágo­

sításokat nyújt és díjmentesen küldetik.
_________ ______ _ Rövidített levélczim: -------------- —
„AGRARIA“ Budapest, V-, Váczlut 8.

Sürgönyczim: „AGRARIA“ Budapest.
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Jftulattató.
A kísértet.

— Kibeszélt«. —

Irta: Színi Péter

Hogy a piros hajnal megjelent az égen,
Neki rémült arccal bíróinkhoz inégyeu.
Mint gátatszakasztott, feneketlen örvény,
Ajtón a szobába azonképpon törvén.

A bitó ur éppen asztalánál ira,
Hányván a belüket egy-egy arasznyira.
Melyek görbülését szemeddel ha látnád,
Azt hinnéd, mind gyik 1 eszakasztott pókláb.

Két panaszos állott közel az ajtóhoz,
Törvényt látni rnonvén az okos bíróhoz.
Egyik elf adta, hogy Pál, a ki Mente,
Tegnap udvaráról két ludját elcsente.

Mente szabadkozik, esküdözik nagyon,
Naay rémület közt van, mintha vernék agyon. 
Mig a biró uram jegyzőkönyvét Írja,
Meg-megjelen arcán a szégyennek pírja.

Tartott egy óráig o ceremónia,
Kár volt dóré Pálnak ugv kászolódnia,
Mert ha biró urnái szóra nyíl a gége,
Emberfia! várhatod: mikor leszen vége.

Meghozatott végre az ékes igazság,
El is olvastatott, hogy nyilván hallhassák, 
Kijelölvén szépen az egyenes utat:
„Mente Pálnak tette rossz lélekre mutat.

Azértan, mint biró, arra ítélem őt,
Hogy szégyenpadra áll egész falu előtt,
A károsultnak meg ludját megfizesse.
Eddig vagyon, punktum! — Nesze neked, Mente !

El is tűnt Mente Pál hosszúra nyúlt orral,
Kün az utcán aztán nagy terveket forral.
„Megállj biró, megállj, majd elbánok véled!
Majd hozok én reád s az lesz az Ítélet!“-..

Hogy a két p-res fél az ajtót hétévé,
Góré Pál bátyó állt biró uram elé:
„Biró uram! — szólott. Olyan történt velem, 
Hogy a bakterságot tovább nem viselem !“

A biró reánéz: „Megbolondult kiend?
Fejének ajtaján csekély esze kiment ?
Már miért ne volna? Már miért ne lenne?
Húsz forint egy évre s mi kára van benne?!“

„Mán pég én nem leszek száz forintokért sem!“ 
Felel (fóré Ball a szóra sebesen.
-Embertől nem félek, de már a kisértet
Engem is megrémít!•. Vagy mit is beszélek?!“

„Kisértet? Miféle ? Hol látta? No szóljon !“ 
„Engedőimet kérek, már ez az én dolgom !

Elég az hozzá, hogy találkozott velem:
Én a bakterságot tovább nem viselem!“

Azután elkezdte Góré Pali sorba:
„Tegnap estve, mikor hazajött a csorda,
Egy vettem észre a boglyám állapotját,
Hogy egyik oldalán a szénámat lopják.

Mondok : reálesek az ebugatt ra.
Ez a zsiványkodás már csak mégsem járja!! 
Kalapom tejembe, botom kézbe vettem.
És a boglya mellé le is telepedtem.

Mondok, ha ide jő a gonosz zsiványja,
Ki a más vagyonát álunkul kívánja,
Majd úgy eltángálom botom jó végével,
Hogy mindenik ütés egy mennykővel ér fel.

Leguggoltam szépen a boglya tövébe 
S úgy vártam ottan a hívatlan vendégre.
Vártam addig, mig az álom el nem nyoma 
S a tolvajnak nem lett mégis semmi nyoma.

Mire felébredtem, beletelt egy óra.
Gondolám magamban: szétnézni jó volna!
El is indultam és ott a templom mellett 
Megláttam a gonosz, undok kisértetet!“

„Csak ne beszéljen, kend! — Tán bizony álmodta!“ 
Kéteh-edik benne a biró szorongva. —

„De bizony, hogy az volt! Megesküszöm rája! 
Nem leszek én tovább, a falu szolgája!

„Hát aztán minő volt?“ — „Akár Bekecs Berti; 
Bizonyosan, hogy a sírjából az ment ki:.. .
Lehet, hogy megunta lenni étien, szomjan 
És pálinkát inni előmászott onnan!“

„A vén eszi kendnek!“... szól a biró uram.
Ezt a sok bolondot honnan szedi ugyan?
Hát az aki meghalt, miért is kívánna 
Visszatérni erre a cudar világra?!“

„Már bizony csak az volt! — felel Góré bátya. — 
Igazat beszélek, az Isten is látja.
Nem voltam tán részeg s nem ment el az eszem. 
Az állításomat nem tréfából teszem! ?
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Dekocs Berti volt az, akárki mit mond am. 
Hogyne ismerném fel az én kedves komám, 
Kivel annyit ittam s mulatoztam gyakran . ..
Az volt a kisértet! Nem tréfából mondtam .

A bíró ur eddig kételkedni more:
De most már eleseti kezéből fegyvere.
„Hát hiszen lehet az! — gondola magúban 
Hideg is lehet ott a sir szűk odvábán.

Aztán meg ki tudja, mit elkövethetett,
\lig élvezé itt fenn a földi életet ?!
Hátba lopott, rabolt, vagy embert is gyilkolt 
S nem hagyja nyugodni odabenn a sírbolt. •

Hányszor megtörtént már*? ! Nem az első eset. 
Mely csak falunkban is gyakorta megesett. 
Hogy éjféli órán földalatti rémek 
Hantozott sírjukból földre visszatérnek r1 •

Nem zörög a haraszt, ha nem fújja a szél!
Van abban valami, melyet Dóré beszél!... 
Napirendre térni felette nem lehet.
Gondolkozni szükség a történet felett!

Éppen ekkor jött be a kisbii'ó Csutak,
Ki kanc-al szemekkel nézdeli az utat.
Kancáét huzva elő a gubája alól,
Mint a repedt fazék, éppen oly hangon szol :

,,Meginstálom szépen, megjöttem vén, vagy mi 
Nem akartam ezt a kancsót odahagyni! —
De meg úgy halottam, hogy ma gyűlés leszen. 
Annál okosabb lesz, ha kaphatják készen!1

i ;óré, hogy megsejté a kancsónak titkát. 
Mintha mézes szóval szivkamráját nyitnák, 
l'gy dűlt ki belőle szavaknak dús árja,
Hogy egyet húzhasson, alig-alig várja.

De ez egyszer felsült az akaratában.
Csutak tűzre gerjedt nemes bar gjában 
Mivel hogy Dóréra régen fájt a foga:
A kamrába vitte és nem adta oda.

Még italra Góré száj aszóiét nyalta,
S Csutak azt vizsgálá: éles-e a balta,
Mivel a favágás az ő hivatala,
Addig biró uram ily szókra fakada.

„Hoyyha már csakugyan az a terve kendnek, 
Hogy" tovább nem marad községi bakternek, 
Ne ieljen, mert azért nem maradunk hátra; 
Majd találunk másat!... Az Isten megáldja!

Mint a forróvizzel leöblített kutya,
Szalad a konyhából sikoltozva, futva 
S rémitő kínjában hempereg, meg feláll.
Éppen olyan sorsra jutott most Goré 1 ál,

De hogy is ne, holott neki az volt terve,
Hogy a fizetését magasbra ömölje 
S iine a hir miatt attól is elesik,
Ki szedi már össze faluban a „losit" *?

A helység házából a midőn kilépett,
Vonultak elébe régi, kedves képek;
S/ivárványos öröm, múltak délibábja:
Mind elmúlt az tőle! Hiába! Hiába!

Bolond is volt nagyon, hogy oly könnyű szerrel 
Azt a szép hivatalt magától dobta el.
.ló volt zsákon a folt!. . Hanem csurdult, cseppent, 
Es másra kenhette, amit maga elcsent!

„No, de ha már igy van, belenyugszom, bele.
Bár szivem miatta bubánattal tele !

! Nem fogadnak vissza, hasztalan is mondom,
I Úgy túladtak rajtam, mint a pitykegombon.

I De hát ... és az orra erre neki kékül,
Nem soká lesznek el Góré Pali nélkül- 
Fó esztendő múlva baktor leszek még én 
S újra adathatom kiszáradott gégém !

De az a kisértet, — aki felmarkolta,
Begyen az ámbár a Dekecs Berti koma.
Ne mondhassa senki, hogy attól is félek :
Helyén van bennem is a szív, meg a lélek !

Ilyen erős tervvel vigasztalva magát,
Mint a fuldokló, ha szalmaszálat talált, 

Hitének horgonyát e tervhez kötötte,
Hazament s sokáig tűnődött fölötte.

IV.
Szűcs (lyörgv biró uram derék ember vala, 
Egyenes termetű, mint a torony7 tata, 
Bajusza oly hosszú, mint ökörnek szarva, 
Három csavarintást is tehetett rajta.

Vagyonos ember volt, jól íorgatá dolgát. 
Bár legény korában béresképen szolgált, 
De mert kuporgatott, megbecsülte bérét 
Kevés idő múlva tehetős hírben élt.

(Folyt köv.)
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Képeinkhez.
Az idősb és az ifjabb Madarász. Az ősz kuruc, 

az öreg M ularász József már érci'i, hogy kuruc 
sze lemét ha továbbra akarja éltot-n a házba, hát a 
fiatal Madatászt. bi-G kell nevelje a honatyái gen­
fi v, ha Meg is választották mind a kettőt é- most 
az apa és fia képviseli a nép ügvét. a n.-mzet ügyét. 
(>tt jönnek épp n. Az ősz Madarásznak me-sze fehérük

— Semmit se félj kedves fiam. Én nem hagylak 
el téged. Mondd meg a szavazóknak, hogy én csak
téged akarlak.

És a jámbor tótok óriási szótöbbséggel meg is 
választották újra képviselőnek — a király akarata szerint.

Én vagyok én!
A rosszul nevelt uriiak szokása, hogy t-lötiük 

mindenki semmi, mert ők az elsők, a nagyok, a 
mindent tudók és a mindenbe bele kontárkodók. A 
széken sem tudnak úgy ülni. hogv mind a négy lába 
pad ót érjen. Elég, ha a széknek csak két lába ér a

Az aranyos.

a szakáin, a fiatal Madarász pedig barna, kedves ifjú- 
ember. Isv látva eyyrnás mellett őket, eszünkbe jut 
hogy az öreg sas repülni tanítja fiát.

Anyai örömek. Legédesebb ott pihenni az édes 
anya ölén. Angyalka is oda hajtotta kis fejét és 
pihen csendesen, édesen, az édes anyja ölében. Alma 
szép lehet, mert mosolyog az arca. Aludj-aludj kedves 
gyermek, mert ami neked édes, az anyádnak is 
kedves anyai ölöm.

Az aranyos. A haja bodros, a szemei ragyognak. 
Mindenki bámulja. Ki 1 hét ez más mint az aranyos, 
aki nem aranyból van. hanem csupa kedvességből. 
Az aranyos kislány, kedvelt virág i között.

Apróságok.
A kit a király akar. Széliében beszélik egy fel­

vidéki vármegyében a következő mulatságos történetet, 
egy kerü'etében különösen a parasztok előtt népszerű 
képviselőről. Mindegyik faluban összegyűjtötte a szava­
zókat. kik karikába állva körülötte szájtátva hallgatták, 
a mint ékes, tót nyelven körülbelül a következőket 
mesélte nekik: Mikor az országgyűlést az a gonosz 
Tsza széjjelkergette, nagy bánatomban elmentem a 
k rálv gyönyörűséges, szép, ékes kertjébe. Leültem az 
aranyos pacira, fejemet nagv bánatnak eresztve, észre 
se vettem, hogy valaki a válíamra teszi a kezét, fel­
nézek és nagy csodálkozásomra előttem áll a mi leg­
felségesebb urunk, a király.

— Miska fiam, mi bajod '? Szólj az istenért, 
egészen ki vagy kelve a képedből.

— Hogyne búsulnék legkegyelmesebb uram, ki­
rályom.'mikor széjjelverték a képviselőházat és nekem 
szerencsétlennek ráadásul még ellenjelöltet is állítottak.

Jóságosán mosolygott erre az öreg király és kezé­
vel legyintve mondá:

padlóra Ez a feszengés. Mindenre rámondják, hogy 
én vagyok én ! Kicsoda-micsoda semmik ezek a fisz 
tosséeet nem tudó kam szók, azt a kép is mutatja, 
mert csak — árnyék, ami rajta v n.

Számrejtvény.
— Horog László-tói. —

SÍ lő 16 17 18 13 Azért kér a szegény,

25 5 27
•28 20 30 31 32 33 2 

3 8 18
19 22 21 34 6

12
11

1
7

8 9 20 
17 5 14 24 10 

23 14 35 4

gy ezt cselc-
kedjük.

Aki nem hazudik ekképen nevezzük. 
Lefekvésre hívják vele a katonát. 
Híres folyóvíz, az Alföldet szeli át. 
Nemcsak a kö és vas, de szív is van 

ilyen.
Legelő jószágot nevezünk övképpen. 
Kinek szive "tiszta, mindig ilyen lehet. 
Kiskorában Andor kapja ezt a nevet. 

( Ezen a világon boldogabban élnénk. 
1-35 1 Ha a bölcs tanácsot mindnyájan kö­

vetnénk.
Megfejtési határidő 1905. március hó 12.
A megfejtéseket legcélszerűbb levelező-lapon beküldeni.
A „Független Újság“ 8. számában közölt talány megfejtése :

3. Juh 2. Szél.
Helyesen fejtették meg: Joó Mariska, B'eke Piroska, Renner 

Ida, Schwarz Malvin, Lasztamérv Mariska, Mészárosné 
C s a p ó Róza, Lajosi Ferencné, ifj. Sarudy József, Vérmez István, 
Haigató Elek Marion Ferenc, Varró Dénes, Seres Áron, Lakatos 
András, ílápróci Ferenc, Kis P. Ferenc. Eresztevényi Lajos, Rózsa
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Imre. Roth Lajos. Bokros Ödön, Szabad Mihály, Béres József, 
Dark'ó József. Csészás István, Gelb Herman, Dabasi Ferenc.

A sorshúzásnál Mészárosáé Csapó Róza ne\e jött 
ki elsőnek, akinek a kitűzött jutalom gyanánt egy érdekes regényt 
küldöttünk.

Élelmi

LEVELES-SZEKRÉNY.

Czakó István. Bizonyosan a közeli nagyobb birto­
kosok eljárását nem figyelte meg, mert fél a fogasolástól. 
Ha kitépi a búzát a borona, az nem baj, mert annál 
jobban bokrosodik azután. A vetésre íeliiltrágyázáshoz 
használjon szuperfoszfátot és Chilisalétromot. Hogy 
mennyit ? azt megírja a „Hungária“ műtrágya-gyár (Bpest. 
V., fürdő-utca 8) ahová bizalommal fordulhat. — lakosa 
Lajos. 1. Kiskorú gyermek után adót nem kell fizetni 
személyadó címén. "2. Forduljon egyenesen a nevezett 
pénzintézethez a tudnivalókért. 3. Tegyen panaszt egy 
levélben Perczel Ferenc igazgató urnái (Bpest. V., 
Alkotmány-utca 31.) De azt is Írja meg. hogy miről kér 
árjegyzéket. 4. Bizonyosan hiba esett az eljárásban. 
Beszéljen olyan gazdával, aki abban járatos, vagy urada­
lomba tekintse meg az eljárást. Látva többet tanulunk, 
mint szó, vagy Írás után. 5. Télen. 6. A késés^ oka csak 
a postán van. ott is érdeklődnek a lap iránt, aztán 
elébb átolvassák azt. A másik kérdésre azt mondhatjuk, 
hogy Szüassy képviselő ur igy is ráfize*. 7. Kérjen a 

Borászati Lapok“-tói mutatványszámot egy levelező- 
apón. Abban talál elég hirdetőt. A lap cime: Bpest. IX.. 
,'Uői-ut 25. — Bácsi Lajos. Rendelje _ meg a .,Köztelek 
Zsebnaptárt“. Ára bérmentes küldéssel 3'50 kor. Megren­
delhető a „Köztelek- szerk. Bpest. IX., Köztelek-utca 8. 
Több kérdésre a következő számban felelünk.

cikkek nagybani árai a központi 
vásárcsarnokban.

Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete jelentése
1905. február 28.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Husnemüek: marhahús 112—128 K., vidéki borjúhús

9B —120 K., sertéshús 112—120 K., szalonna füstölt 140—150 K„
! szalonna, olvasztani való 128—132 K., háj 130 — 140 K., sertés- 
i zsir -28-140 K. Füstölthus (vidéki) kg.-ja V----- V40 Ív.,

hazai sonka V60—V90 K. . .. .
Baromfifé ék . élő tyuk -----h, rántani való csirke

2 40—2'60 K., sütni való csirke 2*80—3* — K., kacsa, hízott
i 6-___ 5-50 K . ’lúd, hízott 14*—16*— K„ pulyka, hízott 11* —12' —

K„ páronkint. Vágott hízott liba 1*20—1*40 K., vágott hízott 
! kappan, kacsa és pulyka 1 * 50—2 * — K. kg.-ként.

Tojás : bácskai 104—106 k., erdélyi apróbb ara 98—102 k.
! ládánkint. (1440 drb.) Apadt — *— K., meszes : — K.

Zöldségfélék: Burgonya (vaggonáru) sárga 9*60—10* K.,
I r5ZSa I. 10*60—11*20 K., 100 mm.-ként. Hagyma 50 Kg.-os 
I zsákokban zsákkal együtt 32*----- 34*— mm.-ként.

Teavaj: (centrifugál) 2*60-2*80 K„ fózővaj 2*----- 2*20 K.
kg.-ként. Tehéntúró kg.-ja 44—48 fillér.

Budapesti piaci árak.
öabeoa. Árak métermázsánként értendők.) Búza 20*20—20*40 

ií Rozs 14*90 ívtől 15*10 it-ig. Árpa 14— íí-től 14*60 K-ig, job b 
m nőségü 15*—K-tól 15 40 K-ig. Zab 14*50-14*60 K. Tenger 15*40 a.

U**t ára 100 kg.-ként.
Sz. 0 1 _2_____ 3_____ ±_ 5 6 7 8___
"KSdatrLtHU 28*60 27 80 26*80 26*20 25*40 23*40 14*60

Takarmányvásár. Réti széna 6*60—10*80 fillér, muhar 9*80—10* 
gyér, zsupszalma 4*40-4*40 fillér, aloraszalma 3*20-3*60 üllér.

A „FÜGGETLEN ÚJSÁG“ szerkesztésére felügyel: 
RUBINEK GYULA, országgyűlési képviselő, 

a Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének titkára

Eladó sző/ővesszők.
400,000 darab sima borfaj, — melynek nagyobb része > 

nemos kadarka, olasz rizling és egyéb §
ezre 4 korona 40 fillérért, csemege fajokban S 
ugyanily mennyiségben ezre 5 koronáért, melybe a _cso- > 
magolás és vasútra feladás is bennfoglaitatik, eladó, 5

A vesszők fajtisztaságáért, ültetésre alkalmas hosszú- < 
ságuk- és zöldbimbóságukért kezeskedem. %

t.zrenként 1 korona előpénz küldendő, az összeg többi £ 
része utánvéttel fizetendő. <

Megrendeléseket kér: ^

Meer Ferenci, Szegszárd,
(Tolnamegye). ^

VAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVA'yAVAVAVAWAVAVAVAS

Jó gyermekeknek I
A Segesvárod' eltűnt nagy köl­

tőről a nép ajkán szálló mesék 

gyűjteménye. Mindenik Petőfi 

rege egy-egy szép emlékvirág, 

mely a nép szi éböl fakadt....

Jó gyermekek számára irta 
Péterfy Tamás. Húsz gyönyörű 
eredeti székely gyermekmese 
van e könyvb n, melyek „AZ ÉN 
ÚJSÁGOM* és más elsőrendű 
lapo'-ban jelentek meg. Ütvén

képpel díszítve......................................

Az összeg postai levélbélyegekben is beküldhető.
Czim: Péterfy Tamás iró, Budapest, IX., Köztelek.

Sürgönyczlm : Consum, Budapest. Telefon: 25—02

“'íniszer-Sz: t,r-1 arsasag
Budapest, V, Nagy-Korona-utcza 17. sz.

ÜZLETÁGAK:— -----
Szállítási osztály: baromfi-, tojás-, vad-, vaj-, gyümölcs- és 
főzelékküldemények után, ha a társaság neve alatt kerülnek 
feladásra jelentékeny szállítási kedvezményeket folyósít. 
-V szállítmány ozásra vonatkozó mindennemű kérdésekben 
(fuvardíjak, útirányok stb.) készséggel nyújt felvilágosítást. 
Kiviteli osztály: A társaság berlini fiókja mmdeniéle élelmi 
czikkek bizományi értékesítését elvállalja. Az árukra elő­
legeket is folyósít. - ...... ...: -
Sertésbizományi osztály : A forenczvárosi sertésvásáron el­
vállalja hízott sertések bizományi értékesítését. -------------

__  Közelebbi értesítéseket a társaság Igazgatósága ád. —

Petőfi Regék
Színes képekkel. Csinos köt.s. 

Második kiadás,
Postaköltséggel ßQ fjHßf, 
együtt darabja _________________

Székely Mesék
Húsz mese. © Ötven képpel.

Csinos kötésben.

Postaköltséggel ßQ fjHßpm 
együtt darabja_

^ Legjobb és legolcsóbb p

gazdasági takaréktűzhely I
^ a Munkácsy-féle szabad, ésanm. földmivelés- ^ 
^ ügyi ministerium által 600 koronás első díjjal ^â kitüntetett takaréktűzhely. Megrendelhető Sjj
s maukhótjenő §

^ magánmérnök műszaki irodájában ^

3 Budapest, Vili, József-körút 36. Műhely VI, Szíri. 3
a

■1

V
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Gazdák Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, VIII., Baross-utcza 10. szám, II. em.

____________________________ Alakúit 1900. ---------------------------------------------
Biztosítéki 'alap :

Kormány bozzájárulásával-------------------- -------------------------- ™’ííí!' - i‘or"
Alapítványok ------------------------ -------- ------------------------------  1 o-2’oíS'nq n"
Tartalékok__________________ _____- ---------- ------------- . kor.

Összesen ... .........  1.925,200.03 kor.
1901. évi fölösleg-------------------- ------------- ------------- ------------- -qvqo’w Í°T‘

1903. évi fölösleg........... ...............------ ------- ---------------  ~ 109,331.73 kői.
Biztosításokat elfogiMl tűz- és jégkár ellen, úgyszintén az 

ember életére, knlöniéle mödozatok szerint.
Az üzlet-eredményben a biztosított tagok árarányukban részesülnek 

és az 1901. évi üzletfeleslegből agy a tűz-, mint a jégkár ellen biztosítva 
volt tagok 4 százalékos díjvisszatérítést kaptak.

Az 19U2. évi üzlet feleslege közgyűlési határozattal tartalékokba he-

Biztosítási ajánlatok benyújtandók közvetlenül vagy a képviselők köz­
vetítésével Nyomtatványokkal és felvilágosítással minden irányban kész­
séggel szolgál " israzsratósáe.

*.---------------------------------------------------------------------------------------—------------------------------------------*
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KÜBCZ LIPOT ÉS TÁRSA
IIY

fh«toozinkofrftll*i mütntézete
Budapest, VIII., Szentkirályi-u. 13.
KÉSZÍT:
mindennemtl nyomtatványhoz szükségelt

OLIOHÉKET
Chemigrafia, chromotypia, photo- (airto)- 
typia, fametszet stb. utján. Térképek, terve­
zetek, alaprajzok photolithografiailag leg­
szebben, legolcsóbban sokszorosittatnak

Víáffl isorenflelíset pontosan ti jutányosán entözölletnel.

II
Y

ÚRL REZSŐ
sertésbizományos 

- Budapest — 
Bérkocsis-utcza 12.

Sertéseket
sovány és hízott 
állapotban és leg­
magasabb napi ára­

kon értékesít.

"m ;'X: ■.
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MAGYAR
n f _ _ r _ r

RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG

Sürpönyczim: TELEPITÖBK. Telefon: 180.
ALAPTŐKE 5 MILLIÓ KORONA.

ALAPÍTÓ INTÉZETEK : Magyar Jelzáloghitel­
bank. Cs. és kir. szab. triesti általános 
biztositó társaság. Magyar Agrár és Já­
radékbank r.-t., Magyar Leszámítoló és 
Pénzváltóbank. Magyar Általános Taka­
rékpénztár.

IGAZGATÓSÁG : Hegedűs Sándor (elnök), 
Beck Nándor (alelnöki, gróf Keglevich 
Gábor (alelnök), Barta Arnold. Barta 
Ödön. dr. Beck Gyula. Bujanovich Gyula, 
dr. Éber Antal (vezető igazgató), Kende 
Zsigmond (istvándi), Kronberger Lipót. 
dr. Nagy Ferencz. Poór Jakab. dr. Poliák 
Gyula. dr. Schober Béla. dr. Simonyi 
Semadam Sándor.

FELÜGYELŐ BIZOTTSÁG: gróf Korniss 
Károly (elnöki, dr. Mezössy Béla, dr. 
Neumann Miksa. dr. Horváth Lipót.

A BANK MŰKÖDÉSI KORÉ:
a) mezőgazdasági ingatlanok megvétele és azok­

nak telepítés és parcellázás utján való érté­
kesítése ;

bi telepítések es parcellázások elvállalása bizo­
mánybán :

c) telepítések es parcellázások financirozása :
d) telepítési, és parcellázási ügyek minden egyéb

válfajánál való közreműködés.

A bank a parcellázási műveletek teljes intézését ma­
gára vállalja és azokat saját műszaki, gazdasági és 
telekkönyvi szervezete segélyével, a tulajdonos minden 
közreműködése nélkül, teljes felelősséggel lebonyolítja.

A parcellák vevői a vételár 50—75°/o-a erejéig 
— egyetemleges kötelezettség kizárásával — 
olcsó törlesztéses kölcsönöket nyernek, mi által 
az értékesítés jelentékenyen meg van könnyítve.

Ajánlatok a bank igazgatóságához (BUDAPEST. V. KÉR.. 
NÁDOR-UTCZA 9. SZÁM) intézendök, amely minden 
kérdésben úgy élőszóval mint Írásban készséggel 
nyújt beható és kimerítő útbaigazítást. ■ -...—

üw Részletes tájékoztatót kívánatra bárkinek küldünk. 1

Főraktár:

Legújabb, könnyű hajtású, egyszerűen kezelhető és nagy munkabírású

„TUBULÄR“ tejfölöző gépek kézi- és gőzhajtásra,
Szecska vágó és répavágó gépek elismert gondos kivitelben készülnek

KÜHNE E.

Kiváló munkabírású
TENGERI MORZSOLOK kézi- és erőmühajtásra.

__— Burgonyamosó és osztályozó gépek. -------
Takarmányfüllesztök, teljes takarmánykamra berendezések.

Ekék, boronák, rosták, konkolyozők.
tolókerekes rendszerű

sort ető gépek.

m£g$£? MOSONBAN.
„RAPID“ darálógépek és

BUDAPEST, VI., Váczi-körut 571a. sz. Bevált hírneves „MOSONI DRILL“
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1904. évi forgalom : 22,000 bál.

Felhívjuk a t. c. gazdaközönség figyelmét
a budapesti

TljjHllUiíbl
melyek minden évben iul us és szeptember hónapok­
ban tartatnak meg.

Az aukeziókra felküldött és „Gyapjuárverési vállalat 
Budapest Dunaparti teherpályaudvar“ czimzett gyapju- 
küldemények a M. Á. V. összes vonalain tetemes 
díjkedvezményben, valamint Ingyen raktározásbnn ré­
szesülnek. Bejelentéseket elfogad és mindennemű fel- 

világosit ássál szolgál:

HELLER M. s TÁRSA
GYAPJÚÁRVERÉSI VÁLLALAT

Budapest, V, kérErzsebet-íér 13. szám.

HIRDETÉSEK
FELVÉTETNEK

A KIADÓHIVATALBAN

BUDAPEST, ÜLLOI-UT 25.
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Alfa-Separator 
Részv.-Társasáo
I
Tejgazdasági gépgyár

budapes TI5 in
VI., kér., LOMB-UTCZA II. szám. 10

iiga? gi eszközöli cs ge

iszövetkezetek és ti
Árjegyzékek, tervek és költségvetések díjmentesen.

Alfa Laval Separatoraival 
eddig több mint 500 első 
dijat nyertek. — Évi gyártás 
körülbelül 45000 darab.
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#liááMii-__________

^ A miskolezi országos baromfi-kiállításon §#
díszoklevéllel kitüntetett

€| sárga orpingtonok faj- jj 
2 tiszta tenyésztojásai g*
<0§ 12 darabonkint, palent csomago'ással és #
"6 postai szállítással 10 koronáért kaphatók gj

Szilassy Elemér-nél |
*§ Verebély. Barsmegye. f>
5
veg

&£££££ SZUPERFOSZFATOT,
Stassfunti kainitot "íl'líit

káli = 23—34% kénsavas káli tartalommal,---------

Btassfurti kálitr ágy ásót
szavatolt 40% tiszta káli = ’74-’?6% kénsavas káli 
t italommal, ------------------------------------ —-------------

•kálit (íohánytrágyázásra)
továbbá mindennemű egyéb------------—

Réi
azonkívül ■

(98—99°/o) elismert kitűnő minő­
ségben szállít a ---------------—

„Hungária”
BUDAPEST, V., FÖRDŐ-UTCZA 8.

„Pátria“ irodalmi- és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


